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Hirdetések

J.Kiadóhivatal:
Pltitz Fér. Pál könyvnyomdája 
Nagybecskerek, Uri-utcza 276. sz., 
búvá az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó felszó­

lamlások intézendők.

a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 
Azonkívül az összes hirdetési 

irodákban.
j
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Megjelenik mindennap, 

vasár- es ünnepnapok 
kivételével.

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.
rint változó szint játszó volt az, nem volt 
rajta az a tényét el nem veszíthető 
máncz, melyet csak egyedül a 
nemzet összes érdekeinek minden más 
érdek fölé emelkedő tekintetbe vétele ad­
hat. Eötvöséknek — különben kizárólag 
csak a kath. egyház ellen irányuló — 
rt-dikálizmusa, és Polónyiéknak 
tetben valami bizonytalan, fékezni vágyó 
konzervativizmusa képezték e színjátszás 
elemeit. Szétválásukban is ugyané színek 
jellemzik a két töredéket.

Hidegen hagy bennünket, hogy 
Eötvösék teljesen a W ekerle-kormány 
egyházpolitikájának támogatására vállal­
koztak, mert a csatlakozás feletti 
elégtételünket igen lehangolja 
egy nagyon is alapos félelem. E 
párttöredéknek a szakadás óta még éleseb 
ben kidomborított radikális tanai ugyanis 
a következőkben kulminálnak. Szerintük 
a kath. papok és mágnások hazafiatlanok, 
a kath. hívek a haza érdekei iránt keve­
sebb erővel nyilatkozó lelkesedéssel van­
nak, ezt okozta a kath. egyház nevelése 
és a pápai hitbeli tekintélynek is meg­
szüntetendő veszélyessége ; ennélfogva a 
papi javak elkonfiskálandók, a főpapok, 
mágnások közjogi privilégiumai eltörlen- 
dők — közjogi politikai tekintetben pe­
dig ugyané horribilis tanok szerint a 
pragmatika szankczió súlytalan s még a 
perszonális unió is csak idő, mód s alka­
lom kérdését képezi; ellenben a függet­
lenségi elv az 1849-iki ápril 14-iki debre 
czeni határozat színében kidomborítandó, 
hirdetendő, a közvélemény annak értelmé­
ben megdolgozandó s lehetőség adtán 
megvalósítandó stb.

Nem melegszünk fel tehát Eötvösék 
feltukmált fegyverbarátságán (melyet hogy 
Wekerle miniszterelnök keresett 
pláne titkos üzérésekkel szerzett volna 
meg, Apponyi lapjainak czélzatos kohol­
mánya), nem lelkesedünk érte, mert botor 
egyházpolitikai radikálizmusok folytán sza- 
badelvüségük sajátságosán elértéktelenül, s

mert attól félünk hogy ez által valamint 
közjogi fentebb vázolt hitvallásuk által 
kompromittálhatnák 
kormányt. Egyrészt fölfelé a dinasztiánál 
(van elég ellenségünk, a ki a gyanús 
hirbe keverés mesterségére vállalkozik ott 
fenn) — már pedig Kossuthot kivéve nem 
volt neves magyar politikus, a ki a ma­
gyar nemzet s állama jövőjének első 
rendű biztositékát nem a nemzet és dinasztia 
közti feltétlen bizalmu viszonyban látta 
volna. De kompromittálhatná a Wekerle- 
kormányt a katholikusok előtt is, mintha 
ennek a kath. egyházerkölcsi vagy anyagi 
megkárositása volna a czélja.

Eötvösék nem kért csatlakozása al­
kalmat ad a nemzet ellenségeinek a szabad­
elvű párt trónhüségét gyanúsítani, a 
katholiknsokat pedig a nemzetérdekü re­
formtól s a Wekerle-kormánytól elideg1- 
giteni, ezért kelletlenül vesszük azt s még 
attól is félünk, hogy az igy alakulási 
proczesszusban levő „kálvinista“ és „pá­
pista“ szélsőbal (mint a hogyan s nem 
minden ok nélkül, az Eötvös s Polónyi- 
frakcziót nevezik) a pártok felekezeti 
aj alakulására csinálja az utat, — 
a mitől pedig Isten mentse meg Magyar- 
országot !

A szabadelvű egyházpolitika s a 
szélsőbal.

zo-
haza és Wekerle-a

Nagybecskerek, julius ló.

n -. Az a sors, melyet a szabadelvü- 
ség ellenségei a Wekerle-kormány pártjá­
nak szántak az egyházpolitikai reformok 
alkalmából, a szélsőbalnak jutott ki. Nem 
a szabadelvű párt szakadt szét: ez, nehány 
ember kivételével, tömött sorokban áll a 
Wekerle-kormány zászlaja alatt, hogy 
arra felirt egyházpolitikai programmot 
diadalra segítse. Ellenben vége a szélső­
bal egységének, s az öreg Kossuth min­
den sürgető intelmei daczára
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nem is igen 

van remény arra, hogy az újra helyre­
álljon.

1

A szélsőbal e szakadása minden te­
kintetben örvendetes a magyar politikára 
s a magyar közélet fejlődésére. Annak, 
hogy a szabadelvű egyházpolitikai törvény- 
javaslatok pártja a kettészakadt szélsőbal 
Eötvös-töredéke részéről segédcsapatot 
nyer, nem tulajdonítunk értéket 
még Apponyiék kétes magatartásával 
szemben sem. Az ország általános hangu­
lata a közvélemény megnyilatkozása a 
kormány magyarérdekü egyházpolitikai 
programmja megvalósításának enélkül is 
sima útját egyengetik. De igenis, nagy, 
igen nagy súlyt fektetünk 
szakadás s

D.

(üömörmegye és a főrendiház. Gömör- 
megye közgyűlése tegnap - foglalkozott Rofú 
Borbély Lászlónak a főrendiház reformja 
tárgyában beadott indítványával. Hevessy 
Benedek, Szentiványi Árpád, és Kubiny i 
Géza felszólalásai után Hámos főispán kimondta 
az egyhangúlag hozott határozatot, hogy a fő­
rendiház reformálását a közgyűlés akként óhajtja, 

törvényhatóságok küldöttei is

arra, hogy e 
mellékkörülményei Kossuth 

tekintélyének alászállását je­
lenti azon pártban is, mely eddig e 
tekintélyből élt s annak mesterséges fen- 
tartásával toborzottá választói táborát.

8

A

Az egyházpolitikai reformok barátaira 
nézve nagyon csekély értékű az Eötvös- 
töredék 
okai
személyiek, 
mert hatalmi versenyzésre, egyéni meg­
sértett hiúságra visszavezethetők. A szélső­
balnak korábbi látszólagos egységében is 
nagyon kérdéses becsű volt a szabadelvű 
sége : felekezeti kérdések fölmerülése sze-

hogy abban a 
részt vehessenek.szövetsége. Mert e szétválásnak 

nem annyira elviek, mint inkább 
tiszteletreméltók tehát,

á

nem Hinta közigazgatás. Szegedről írják, hogy 
a számonkérő szék Kállay főispán elnöklete 
alatt megvizsgálta a közigazgatási tisztikar múlt 
félévi működését. A számonkérő szék konstatálta, 
hogy
illeti meg úgy Kállay főispánt, mint az egész 
tisztikart.

vagy

;Mí

L közigazgatás mintaszerű, és elismerés

II i „momíL" támja. megkötni. A fiatal Baláti Ágnessel, egy árva 
polgárleánynyal jelentékeny hozományt kapott, a 
melylyel birtokait kitisztázhatta és a sülyedőben 
levő ősi Ury kastélyt régi fényére emelhette.

Akkor eleinte nagy buzgalommal látott 
feladatához. A família ösztönözte, a régi hir és 
dicsőség helyreállítására, a fiatal asszony sze­
relme, odaadása valami uj, valami ingerlő volt 
előtte.

1 gán s a rózsaszínű trikók, 
társasága ieküzdhetlen, ellenállhatatlan vágygyal 
ragadta magával, úgy gondolta, hogy fiatal neje 
a ki ifjúságának, boldogságának teljében még 
gyermekkori ábrándjait megőrizte akkor is, 
hogyha ő örökre eltávozik, vigasztalást fog ta­
lálni mint a többiek és megnyugszik a végzet­
ben, a mely egy élő férj özvegyévé avatta.

Nem tehetett róla, hogy nem szerette. De 
nem bírta szeretni. Éppen olyan közönyös volt 
előtte az a szép, ártatlan, kedves gyermek, a 
kinek minden báját elismerte, mint mikor először 
találkoztak és meglátta szabályos vonásait, ki­
mért merev magatartását s látta azt a megadást, 
azt a pirulással elárult boldogságot, hogy benne 
férjét és urát látja egyszersmind.

De hát természetes volt, hogy a leányka, 
a ki csak imént került haza a nevelőből, azonnal 
letette fegyvereit a hóditó roue előtt, a mint az 
diadalainak közepette mint egy győztes hadvezér 
eléje állott.

A nászuton azonban lehetetlen volt észre 
nem venni, hogy ez a büszke hóditó, akinek el­
nyeréséért barátnői annyira irigyelték, elfogadja 
gyöngédségét, szerelmét, de nem viszonozta azt 
oly mérvben, amint ö remélte, amint ő szerette 
volna.

klubok meghitt
ii

u Ury Lőrinc/.

—- A „Torontál“ pályázatin második dijat nyert tárcza. — 

Irta : Szabó L. János.
A szép Baláti Ágnes azt hitte, hogy meg­

hal, mikor házasága első éve leteltével férje oda­
hagyta a régi kastélyt.

Egészen titokban, szó nélkül, búcsú nélkül 
távozott az apai örökség e menhelyéről, mintha 
csak menekülni akart volna a házasélet unottá 
lett magányából, a melyben vágyakozása Örök 
volt a legénykori kalandok és olcsó szerelmek 
után.
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; Elutaztak az olasz ég alá s ez utón min­
den törekvése odairányult, hogy a kis polgár­
leány iránt érzett közönyét megváltoztassa. Mi­
kor azonban hosszú nászutjukról visszatértek az 
erdélyi bérezek közötti vadszöllövel buján befolyt 
ódon kastélyba, sajnosán kellett beismernie 
hogy fáradozása hasztalan volt. Az asszonyka 
boldogsága, ártatlan szivéből feltörő kaczaja min­
den csekélység iránti csapongó érdeklődése sem 
birt hideg szivére hatással 
állott előtte, hogy életének szomorú folyása abból 
fog állani, hogy télen át a kandalló mellett üldö­
géljen, nyaranta pedig a hegyek és mezők isme­
retes látképében gyönyörködjék.

I

I
Csak annyit tett meg, hogy pár sort ha­

gyott hátra nejének, a melyben sürgős ügyeket 
hozván fel indokul visszatértét kilátásba helyezte, 
a nélkül hogy annak idejét megjelölte volna.

az asszonyka e levelet elolvasta 
szomorú sejtés költözött szivébe.

mindig csak az

Mikor

Ury Lőrincz azt hitte, eleget tett férji kö 
telességének, mikor nejét fölösleges bucsujelene- 
tekkel nem izgatta fel i 
főváros élveibe, a miket

És nem volt senkije, a kinek baját elpana­
szolta volna. Szomszédjai falusi nemesek valának, 
a kik éltek-haltak a vadászatért, gazdaságukat 
szenvedélylyel kezelték s nyíltan szemébe mond­
ták, hogy az Ury vagyont csak akkor fogja 
megtarthatni, hogyha felhagy ifjúkori ostobasá­
gaival.

gondtalanul merült a 
egy ideig nélkülözött.

Ellenkezése daczára házasította össze 
ládja a szép Baláti Ágnessel, a kit 
tett. Nagyon egyszerű, sőt közönséges volt neki. 
0 mint afóle alacsonyabb genre ü Don Juan 
szenvedélylyel csábította el azokat a hölgyeket, 
a kiken már semmi csábítani való sincs, szerette 
a futólagos, röpke kalandokat, és borzasztó volt 
reá nézve a vén kastély éttermében égő kan­
dalló előtt ülve várni az órák múlását, a házas 
élet unalmainak csendes lepergését.

Hanem ezt a házasságot kénytelen volt

8
esa

Az asszonyi szív, miként a viasz, minden 
érintés, minden nyomás befogadására kész. Amint 
Baláti Ágnes észrevette férje hidegségét, most 
már mindent el akart követni, hogy annak re­
bellis érzelmeit igájába hajtsa, hogy férjét meg­
hódítsa magának!

És voltak napok, mikor a szép fiatal asz- 
szonyt kimondhatatlan boldogsággal tölté el a 
tudat, hogy ebben a küzdelemben diadalt ült. 
Mindjárt visszatértük első idejében volt ez.

nem szere-

Ha legalább olykor valami ünnepélyre 
összejöttek volna. De a férfiak napnyugtával 
feküdni tértek, az asszonyok egész napon át

mindketten csakgyermekeikkel foglalkoztak 
azt a kiállhatatlan csillámló forrásvizet; itták, a 
habzó pezsgő szegezte mámort elkerülve.

Mikor aztán nem birt többé uralkodni ma-

Mai számunkhoz a hivatalos melléklet 138. száma van csatolva. %
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Ív 2 Torontál.■ 1893. jnlins 15.:

irántaaVárosi közgyűlés. HÍREK. 08meleghangú beszédben köszönt meg a meí,.
~ Személyi hír. Rónay Jenő főispán öhfzötTr^kö^L^mitXn^lakója^megje^Qt06 

ma reggel érkezett vissza Budapestről. primicians szüleinél és nevükben Löschard*
József főherczeg fia Nagyváradon. esperes plébános megható beszédben búcsúz tan1 

József főherczeg kisebbik fia, László rövid idő el a fiatal felszentelt papot szüleitől és rokona* 
múltán Nagyváradra megy ahol állandóan fog tar- tói. Azután a templomba mentek, a hol ez alkT

1. Torontálvármegye alispánjának folyó évi tózkodni- Ugyanis az odavaló 37-ik gyalogezred lommal Korek János plébános tartott 
julius hó 10-én 29461. sz. a. kelt rendelete a Parancsnokságához értesítés jött arról, hogy Jó- szónoklatot. Az ének és zenekar -

tűzrendészet! ügyének rendezése tárgyában. z8ff, főherczeg fia, László, mint hadnagy az apja József nyug. tanítóval - kiegészítette az ünne
2. Ugyanannak f évi julius hó 2 án 28156 tulaJd<jnát kepezó 37. gyalogezredbe lett szolga- pélyességet. Ezután Schummer Rezső megtartotta

sz. a. kelt átirata a nyugdíjalap épületéhez szűk- 6 be08ztv^ elso 8Z(;nt miséjét. Mise után a község intelii
séges peczegödörnek az ovodai kertben való el- ~~ Vasúti ülés. A t. h. é. vasút igazgató- gencziája az ottani plébániaiakban gazdag lakó
helyeztetése iránt. ®ága f. hó 17-én délután fél 4 órakor igazgató- mara gyűlt össze, a hol számos felköszöntut

3. Ugyanannak f. évi június hó 30 án 27706. >ági üléstJart- mondtak. Emelkedett jelenetet idézett elő
sz. a. kelt rendelete, melylyel az ártézi kútfúrási — Kinevezés. Az igazságügyminiszter Fesz a prmneians Dessewffy Sándor
munkálatok folytatása tárgyában leérkezett bel- *abcs József alibunári kir. járásbirósági segéd- Püspökre mondott hálatelt felköszöntőt, 
ügyminiszteri rendelet közöltetik. telekkönyrvezetőt a pancsovai kir. törvényszék-

4. Utólagos tárgyalás alá vétetik a helybeli í®2 *Iekk?“yjv?*et<fré, Jankovich Döme
r m. kath. iskolaszék kérvénye a nőzárda énület uw Járasbiróság1i irnokot az alibunári kir. járás- 
' .............. z szükséges terület átengedése tár- birÓ8ághoz aegedtelekkönywezetővé nevezte ki.

wL 'in
Nagy-Becskerek, Julias 15.

Nagy becskerek r. t. város képviselőtestüle­
tének 1893. évi julius hó 17-én d. u. 3 órakor 
tartandó rendes havi közgyűlésének tárgy 
zata a következő:

■ $■ soro-'

szép 
élén Kirchne •

város

;•
1:.í

mikor 
Csanádi

Huszárok jöttek. Nyalka huszárok ér­
déléi ott városunkba. Nagykikinda felé 

.... ’ 8 hétfőn reggel már elmennek
. Mikor lovaik patkója végig hangzott az 

— Mi lesz a városházával ? Az állandó utczakon, asszonyok, férfiak tekintgettek
czára és érdekkel nézték a bevonulásukat

keztek maorsovai
visz az ütjük, 
innen

~ | gyában.
5. A o____

javaslata ivóvi elnyerése ezé 
tása tárgyában.

6. A városi polgármester hivatalos jelen­
tése a 124,200 forint regale kötvények eladása 
tárgyában.

az ut
választmány tegnap behatóan foglalkozott 
kérdéssel, mittevő legyen a város addig is, mig 
az uj városháza felépül. Mert tudva van, hogy 
az egyik üzleti helyiség teljesen martaléka lön 
a tűznek,

vélemény azon
UJ — A nagyszentmiklösi színkörből. Nagy 

szén miklósról az ott működő szintareuiat elő­
adásairól levelezőn': folytatólag a következőket 

körülötte fekvőknek pedig nincs ü?*’ r®8tl lha3z.I^- színtársulata mindinkább 
tetejük, úgy hogy most az esőtől épugy félnek, Ä
mint azelőtt a tüztdl. Az állandó választmány gében épített színkör minden este egészen me 
tekintettel arra, hogy a biztosító-társulattól mint- teŰk 8zéP ®s intelligens közönséggel. E hó 10-Jn 
egy kétezer forintot kap az elégett házrészért, j 7Mafarf®z.U adatott> a czimszerepben Halassi 
azon javaslatot terjeszti a hétfőn tartandó köz- val élének keliemes bariton ’
gyűlés elé, miszerint a biztositó társulattól kapott Serfőzi Etel 06 SZama* 

összeg erejéig restauráltassanak a kárt

.
1

U Ugyanannak hivatalos jelentése a Junker 
Uyörgy kutfurómesterrel 
tárgyalások eredményéről.

8. A helybeli önkéntes tűzoltó-egyesület 
választmányának kérvénye egy gőzszivattyu be­
szerzése iránt.

í
: I

megejtett egyezségi
t-

I hangja-
sikerültek. Haiassiné 

(1 ostas Mii ka), kitünően iskolázott
redett bolt, helyiségek, egyszersmind azonban I «6?«« nagyon soTtapw*1 ajtofoKkflutekTég 

küldessék ki egy bizottság, mely hivatva leend í-etl Lls‘sa l^ana‘> Timárné Róza (Adelaida) és
10. Hivatalos jelentés a Steigerwald-féle a vár08háza miként való építése tekintetében r (C?r*2\ 11‘én Karezag Vilmos szm

készítésit! ^ ,[elaJlltandó begaparti áteresz el- javaslatot tenni. Ezen bizottságba a követ ező val a táís^T^rf 8Z1Dre Márkus Honá

késesé tárgyában megtartott árlejtés eredmé- képviselők választattak be: Franc' J. L„ dr. GyTr ^ ^ V
11. Hivatalos jelentés a gyspmesteri épület ^vits MUos Oldal Antal, Kovách Ágost, Stei- kltasával 8 J^ans kellemesen csengő "lángjával

kijavítása tárgyában megtartott árlejtés eredmé- míZ®r Geza> dr* BráJJer Fajos, Réczey Gyula, °ly 8zePe,n és Jói megállotta helyét, ho*y a kö 
nyer0l‘ Rósa 4^*ez, Menczer Lipót, Grossmann Zsiga T'T?, kedvenezévé lett. Ugyanezt

megtartott árlejtés ered’ 17 !, I Ki ** -ég emelnünk SzViÄX
A bizottság elnöke a polgármester. szerepben) és Győző Lajost Korolán gróf sLe-

varában aHlwa 08 a Casino-épület ud- , Mint 3 han§ulatot i^erni véljük, az állandó pe.b®n 68 Halass,t, ki Boldizsár báró szerepét -
bán megtartod áriéit!117 !^- feláiiitá8a tárgya- választmány ezen avaslata a hétfői közgyűlésen Z U * nePszerf8eget kereső és a demokratikus

megtartott árlejtés eredményéről. egyhangúlag el fo fogadtatni iveket afiektaio x pvuseiö jeiöit és mágnás -
, ,14' Hivatalos jelentés a Szt. Gellórt-utczá- — Időjárás q ‘ , .. igen jo alakításban mutatta be. Folyó hó 12-én
tartotteráreieitésT‘drna k“?Í,<,e “'«y**»»» mog. lehet képzelíl miniTS? ‘döjiránt alig a „Pezsgő" (vígjáték), 13-án Szegény Jonathán- 
tartott árlejtés eredményéről. 6 naüfénv j t<tm' Egész délelőtt I operetté került színre igen s ép számú ée intel-
támadMnze's'e^ 10S jeleDté8 a TÍr0sházÍ épületben kor már hftalmas széMhf 2 4*'“' Hf”? k4*««é« ielenléfében. Ina,bánt Halassi
támadt tűzesetről r r8vid félóráié ™ “elT,hlr. dühöngött s egy jól adta, énekszáma, te,szettek, de H Serfőzi
jelentési fr*" M'is,a rár-“érnöknek hivatalos az ég. 6 majd ,8met kiderült Etelnek Moliy-ja oly kúünö alakítás volt, minővel
jelentesse a fővárosba lett kiküldetéséről. jobbat nem is igen kívánhattunk volna. Jónathán-
kérvénye az^ni^ ' • Z éPiíési vállalkozók Á i 7. rrímlcia. Nagy ünnepet ültek Rudolfs- Dal elenekeJt enek számaikat, duettjeiket a kö-
idő meghosszah áL seJ!ZéSere kÍ8Iabott határ- gn“ ko“'*b“ - mint lapunknak onnan Írjak freDel,ku8 “P«»l megujráztatta s kitűnő

ll p tb £ a ánt' - « hó 10-én, a mikor ott Schummer lezső -|atekaTal a Jelen,evok elismerését vivta ki - A
a sőzfüidő énül ,Sa?dor, hfijheli lakos kérvénye ‘‘“teletben álló Schummer János tanító Jatek- 8lke,r.et «tómozditottak még Nemét János
' 8 a feléi. F i területen való használati jog ? m0”dta ,az első szent misét. Ez alkalomra ‘enorl,sta (V a der ld), Réti Lissa (Harriet) sth 

PeÄre TaÜé tu,ajdral"g Wt® bá°n„8sC„ardt,Nándor -tréfáivá, esperes^“ ^ ^adások ak , en sok 1 toga,ó)nk van lő- 
19 Bemer Tenő 8 mával fi ™eg|el;nt a ki‘ megérkezése alkal- kent az ottan, szépekből, ak,k versenyezek a

általa fizet.«8, 8z!n,18aagat» kérvénye az űn -f íeS 0Tácz‘ékban részesítettek. A község laPs0,aaba'1 a férfiakkal.
És , “tánté. hUfa,k .Ti882a‘éritése iránt. ^Ivl!83 8zomba,on este 8 órakof

* De,án me8 befolyé ügyek. |fakbfs «®ét rendezett tiszteletére s Kravits
feite«. a,.hZ8ég derék tanítója szép beszédben
uléhánn I* fZ ,®rdemeket, melyet az esperes 
P s a telepítések körül fejtett s a tiszteletet,

9. A népiskola igazgatóságának kérvénye, 
az .ó/°da es iskolaköteles gyermekek össze- 
írását teljesített tanítók napidijainak felemelése

sas tisraíhelyreállítása tárgyában 
ményéről.

1 ■
■
■ f

és
bekeblezési

A nagybecskereki vásár. A nyári vásár 
augusztus ho 10-13 napjain lesz megtartva. Az 
első két nap lesz a barom, juh és sertésvásár,
tánTfi °Vá|8ár' l3‘án veSJesvasár. A rendőrkapi- 
tány figyelmezteti a közönséget, hogy az eladásra

EEIlfíiSss

ménelf8 mm° hamar keljett a boldogság ez érdé g0ndoJatát lebifinofelhette^oln*.
menek semmivé tennie! 6 ö ® , A C8apás azonban

bekövetkezett.
Mit tehetett 

csapott volna

I
ker„«ái,Sf0imSZed nemesek asszonyai részvéttel 

maga iazonyatoaságával I test. ErkölcsuS^felTázadT’a "närf kegZ-

a 8zegény gyermek? Lármát lelkek d™skiyerrmÍkeT’dafei,'Ífyta T\,? ‘"'it 
vagy a törvény védelmét kereste hogy ki. fia afezán fórjé ‘JSÄlÄÄ

voi, kó.ezüit:rm,kDoar8yazca:pr;’a s:!iá”«- .itÄ kereszdtfil ,4zas Aa

álTa,;.'Tt h!« nettrja'Ä”

a magin^ba“ "8tt
esak Mö’ é^hJgyVrtzngtvél kaPaaakődÓtt Ts^kte 77^ T“ ‘8merte' mert az »aontnl sem
-"»te« V Äte? = minÍeédesaenyfaPeD "" ^

tudott meggyülölni. g^eesésében sem hanyatlott le a földre * S boldügltó adatában Néha, mikor kis kezeit összetéve,
Megkezdődtek hát reá nézve a , Fellélekzett! Nem vnlt 1 . . . Ját elmondta ágy ács kájában,

szomorú napjai. Átélte újra meg uba a f! 7 í?bbé' N«m foglalkozott 1 L k* Panaszkodn, nézett édes anyjára. 1 
oldalán töltött rövid esztendő minZ, z ^1?” Ez az »zés felemelte z. gondolatival. - Mikor jön a papa?
minden perczet. Százszor okolta magát életónek irányát. megjelölte szamara! — Nemsokára gyermekem! Neki hosszú
szerencsétlen sorsát önszivébenf § ‘ ‘' kWe"Te „ . “tat keH megtennie, de ha jó lész, stetni fog

volt eléggé? Slán'nfm'ért”«/0^’ ‘“fi“.”®“ á8y°n, nehéz betegen^lfem^ 1?^ .“Szony az az abltkErT^Mfotett11^hoMvUágo^111^e‘‘ 
mely oly knlönöZv“,"8. dZért e nehéz^áiban ‘ N a a mely eléje tárta azt a hegyinm

6* *‘a férfiakkal. I MenvedéMi SSk* ™«‘y ^ % visszatérni?

f
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.1 a szép
a gondos anyai szárnyak vé-
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esti imá- 
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1893. jnlras 15. Torontál.■
3szánt állatok a vásár első napja előtt fel nem p&v , , , , ,

hajthatók. Az őszi országos vásár Nagybecskere- w:Zi , Za közzé, melyben
ken október 5--8. napjaiban fog megtartatni. J Polónyi segédei a szóbeli

— Nagy vagy oh szerelem. Litzen- f8 . fkaiméval félreértették
mayer Szidiröl szól az ének. A Kárpátoktól ^otvös hajlandó lenne megverekedni, 
az Adriáig mindenütt ösmerŐs az ő neve. A f «ké 1 06111 en£ecbkj hogy Eötvös a pár- 
hugával együtt igazi szinészvér mindakettö, ezer- ^ Pte en Polónyival megverekedhessen, 
mesterek a színpadon, egyszer mamát, másszor Polgármester lllint díszpolgár, 
fiatal leányt, néha naivát, máskor primadonna Budapest, Julius 15. (A „T O r o n t á 1“ 
szerepet játszanak é< főként a tánczukkal mulat- eredeti távirata.) Fiume város képviselő- 
tatják a közönséget. Legutóbb Csóka szintársu- te8tüIete magyarbarát érzelmek öl áthatva, 
latihoz szegődtek és hozzájuk is volt szeren- ma érkezett távirat szerint Kammer- 
csénk itt Nagybecskereken. Sürü fekete fátyol- raayer Károlyt, Budapest főváros polgár- 
iái, betakartan, fekete ruhába jártak és oda sem mesterét Fiume város díszpolgárává vá- 
néztek a férfi világ izzó tekintetének. Ámde la8ztotía- 

most Szidike szerelmes lett, elég ideje volt — 
felnőtt lány — válogatni a férfiakban, 

de most igazi rabul esett. Deily Lajos egy busz 
éves fiatal színész hódította el a szivét. Eldalol­
ták duettbe, hogy
oh mi jó, aztán eltűntek Csóka szemei elől és 
egy kiesi kis erdélyi faluban őrük hűséget es­
küdtek egymásnak. Csak azután 
ne következzék belőle.

?] D X. m

őket. R AOUL A.
írta: Horváth Vilma.

XXIV.

W-B de ők,
'W
íf

(40-ik folytatás.)
Egy név oly csekélység — és mégis emléke 

a múltnak lerombolt idejét egy perez alatt felépí­
teni kepos előttünk. Szemeink elé varázsolja a 

és képét örökre lelkűnkbe rajzolja.
Legyünk bár egy világ tengerével elválasztva 

szerelmünktől, — nyugalmunk azzal vissza nem 
tér, — mert szellemünk a föld minden szögletében 
csak ő — s mind ő körülte lebeg

A halál egyedül az, - mely tőle egyidőre 
elszakít; — de a halál ismét az, — mely vele 
örökre egyesit.

Brixton lord, a leányka érzelme viharát 
félreismerve, férfi hiúsága eihite é vele, hogy 
Raoula közeli elutazása végett Londonba 
ved

mm

távozót

M

A prímás elleni merénylet.
Budapest, juüus 15, (A „Toron- 

Í a 1 eredeti távira a.) Ma hirdette ki dr.
k á n y törvényszéki biró a kir. tábla 

vádhatározatát C só lies előtt, amely sze­
rint Vaszary herczegprimás elleni gyilkos­
ság és Kohl titkár elleni szándékos ember- 
öléa büntette miatt vád alá helyeztetik. 
Csolics

amióta

$ szén-

. »Kisasszony!“ — szólt Raoulát ábrándiból 
felriasztva, —■ „ön tudja, hogy szeretem.“

»Úgy gondolom,“ — volt

szökés párosán oh mi édesw
r

a természetes
válasz.

„Váljunk elu , - , »Nos> ekkor felfoghatja, hogy öntől
a vadhatározat ellen felebbezést válhatok—s nélküle el nem utazhatom.“ 
be. Eötvös Károlv. flsólina T7^/<íe »S miért nem?“ — kérdé a leányka növe-

j kedő csodálattal.
„Miután önnek engem Angolhonba kell kö-

nem

— A balassagyarmati katonai botrány
ügyében, a melyről lapunk távirati rovatában 
megemlékeztünk, a vizsgálat megindittatott és 
annak foganatosítására Pozsonyból egy őrnagy- 
hadbíró küldetett a helyszínére, a ki a kir. tör­
vényszék által kiküldött vizsgálóbíróval már ér­
tekezett a kinos ügyben. A gyors intézkedés a 
balassagyarmatiakat fölöttébb megnyugtatta.

- A segédjegyző kalandja. Egy kis 
torontálmegyei taluuak igen szerelmes és igen 
romantikus segédjegyzöje 
menyasszonya, a ki Nagy Kikindán" lakik, az 
utóbbit a leghaszontalanabb dolognak tartja a 
világon, a kinek első boldogsága egy tál turós- 
csusza. A minap azonban különös hírek szállong­
tak az écska* jegyzői lakás felé. Rossz nyelvek 
azt suttogták, ogy a szép Juliskának udvarolnak, 
hogy hallgat is az udvariókra és nem gondol már 
a turóscsuszával sem. - Hah ! - kiáltott föl a 
romantikus segédjegyző, — hűtlen kígyó, hát 
sziszegsz? Es nagy gondolat fogamzott meg a 
segédjegyzői agyában. Felölt zik oláhnak, hogy 
ne ismerjék föl, elmegy Kikindára és kivallatja 
a menyasszonyát. Becsavart szárú gatyát húzót 
daróc-inget öltött, rá bőrövet csatolt, pisztoly 
meg haudzsárt tett be és mindezek után még ha­
mis szakállt is ragasztott. Ennyire elváltoztatva 
magát, elindult a nagy útra, a mely azonban igen 
hamar elvégzödott. Az első állomáson körülfogták 
a csendőrök, a kik épen valami oláh rablógyil­
kost kerestek, és egy-kettőre letartóztatták. A 
segédjegyző hiába védekezett: az ábrázata, a 
melyről durva csendöri kezek lerántották a 
szakállt, szörnyű gyanús volt. Szegény két napig 
ült a hűvösön, a mig igazolni tudta magát. A 
dutyi után szomorúan ballagott vissza falujába 
és, mint mondják, egyszerre tett le a szerelem 
röl és romantikáról — igy irja ezt a „B. H.“-nak 
valamelyik levelezője, aki ugyancsak meg lehet 
szorulva az uborkaszezon bekövetkeztével, hogy 
ilyen históriákat rág ki a tollából, mert az egész 
nem egyébb egy nagy — kacsánál!

A váltóhamisitó. Nagybecskereken a 
múlt hóban egy K o h n József nevű ügynököt 
tartóztattak le és kisértek Temesvárra, a ki a 
netv -yorki „Germania“ biztosítási társaság tigy- 
nöke volt és sikkasztás és váltóbamisitás miatt 
köröztetett. Ez ügyben tegnap volt a végtár­
gyalás, amely azzal végződött, hogy Kohn Jó­
zsefet sikkasztás és váltóhamisítás miatt bűnös­
nek mondta ki a törvényszék és két és félévi 
fegyházbüntetésre ítélte.

Írásban is be 
igy a kir. kúria szüneti

ix V- u£yben le£;később augusztusi Raoula vállat vont.
ó közepén hozhat határozatot és szeptem- »S mely czim, - mily állásba lépjek ily 

per üóDán a szomorú affairben elsőfokú hosszas utra egy nekem idegen ifjú emberrel ?“ — 
ítélet várható. (kérdé a leányka.

»A legegyszerűbben; férje czime s neve

fogja nyújtani 
tanácsa vetnie.“

Szigligethy Edéné meghalt.
JUllUS 15- (A „Toron-I „Férjem neve alatt? — De Ön lord, jól tudja 

tál eredeti távirata.) Szigligethy Edének hatarozatomat> hogy férjhez menni soha sem
a népszinmüirodalom megalapítójának ki- fogokl“ .. ,
váló színműírónak özvegye egnan estp h ,, J? . ?nnek kisasszony most az egyszer meg 
meghalt Hiiséíros h ^ ^ torm határozatát, — szólt higgadtan a lord.
rif g V. , 1 meSbold°- En végtelen szeretem önt; tudja meg, hogy ön
Sßl/\ ablt rajongásig szeretett, első szerelmem, — és ez érzelmet önnek viszonyos- 
Másfél évtized óta viselte az özvegyi *n^a kell.“ 
fátyolt. J

alatt.

Fájdalom, avan.

Raoula kétkedve mosolygott.
Palicill eiriji I n®a Dem Uiszi, folytatá a lord, hogy az én

Rlldanpcf in linó 1 r. (\ rp ./iái oromban egy 29 éves férfi még ne szeretettprptlp!u?e?’\ Dl-' (A „Torontál volna ugyebár. - Es mégis igy van. En nem 
eredeti távirata.) Paliéin orosz tábornok tagadom, hogy ez életben ne találkoztam volna 
sírját ma kezdték kiásni. A boltozott sir- °^y hölgyekkel, kik tetszésemet első pillanatra 
boltban megtalálták az egyenruha foszlá- me^ ne nyerték volna;—sőt igen: — találkoztam 
nyait és gombjait. A honvédség nem vonult °lyannal kit hosszú ideig szeretni véltem, — 
ki a helvszinére csak a ti«-»tik«» / 68 csa,k midőn az első felhevülés elmúlt — akkor
ki a aeiyszmére^ csak a hszLkar vett részt, ébredtem a valóra, s
A kiásott emberi maradványokat fakopor- szerelem helyett csak 
sóba tették, négy közös hadseregbeli al-1 hölgy.“ 
tiszt a vállára vette és azok vitték 
kocsiig,

vettem észre, hogy igaz 
tetszést aratott e szép

a I »Us ha a lord most is csak első felhevülésé- 
mely tovább fogja szállítani. Egy nek enged> — 8 idö múltán ismét átlátja, hogy 

közös hadseregbeli főhadnagy kia ri a en£em sem szeretett igazán, csak tetszését arat-
koporsót a határig és ott átadja azorosz P“G Raoula.
katonáknak MnnW« ^ , br?rd Arthur tagadó muzdulatot tőn fejével.

^Unká680D a rendőrség „S miből tudhatja ön meg az ellenkezőt?“ -
készenlétben volt, mert zavargástól lehetett az<^h ismét Raoula.
tartani. De az nem következett be és semmi „Miből ? — kérdé 
sem zavarta a kegyeletes jelleget. (érzelmem az előbbiekkel

A német birodalmi gyűlés 
berekesztése.

Budapest, julius 15. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Berlinből jelentik, hogy 
ottani parlamenti körökben általános 
hogy a

a lord, — mert jelenlegi 
végkép ellenkezik.“ 

„A valódi szerelemben nem csak a szív, de 
egy ismeretlen felsőbb hatalom uralg az 

ember egész lényén; — egy delejes erő, mely 
minden ellenszegülesünk daczára szellemünket az 
imádott^szelleméhez ragadja.“

.... . a nézet, | »E8 végre egy még különösebb érzelem, mit
birodalmi gyűlés holnap berekesztetik. önmagámnak megmagyarázni nem tudok, — mert 

A r V Z. Irokonszenv helyett első perezre gyűlöltem önt,—
Budapest, julius 15. (A ‘„Torontál“ ere-1 8z®^1,mem ezen gyűlölettel fokozódott.“

deti távirata) Krpm9hxi ...... ® „Midőn a színházban megpillantám, alakja
deti távirata.) Kremsbol jelentik, hogy ott a már ismerős volt lelkemnek; én tudom, hogy ón

una rohamosan árad és medréből máris ki- az> kit valaha eszményképemnek teremték;  
lépett. Az óriási víztömeg irtóztató erővel rohan ®öt kit sokszor álmaimban, még gyakrabban
alá s ez eddig okosott károkról tanúskodik az ®^re!3’ ábrándaimban mint ismeretien tüneményt
a nagymennyiségű fa, széna és egyéb gazdasági P°v,fllanni Iátékj sejtéin hogy ön az, kinek 
anva~ a mit mii.. • , gazaasagi szelleme az enyemmel rokonságban él, de kit

T k , , M . szivem a szerelemmel egyiránt gyűlölni paran-
Innsbruckból jelentik, hogy ott tegnap óriási |C8°hti

felhőszakadás volt, a mely az alsó részeket tel­

iélek
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Táviratok.■

Pártvezérek harcza.
Budapest, julius 15. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Amilyen rut kezdete volt 
Eötvös-Polónyi affairének, olyan rút véget 
ért. A kölcsönös sértegetések után, melyek 
már az ügyvédi kar tekintélyének rová­
sára mentek, Polónyi Géza a nagyobb 
mértékben sértett fél levelet irt Eötvösnek 
melyben kijelenti, hogy Eötvöst nem 
tartja ugyan képesnek lovagias 
elégtétel adására, de azért elégtételt 
kér tőle. Eötvös Károly segédei Károlyi 
Gábor gróf és Sturman György ország­
gyűlési képviselők egy hasonló hangon 
irt levélben jelentik ki, hogy nem tartják 
helyén valónak az elégtételadást és viszo- 

a sértéseket. Polónyi ma nyilatko 
zatot tesz közzé, melyben jellembevágó 
dolgokat beszél el Eö vösről és végül 
gyávának nyilvánítja.

Károlyi Gábor gróf és Sturman, 
Eötvös segédei,

„Ezen gyűlölet legmagasabb fokozatát érte, 
. esen elárasztotta. Mindamellett a vasúti közle-1 ™,ldön önnek bemutattattam, — és csak lassan
tedés nem szenvedett megzavartatást. Innsbruck-1 éíetemnlk 6rÖ8ebb 8zenvedélynek- ~ a forró 

bán most tartományi kiállítás van, 
épületeiben azonban a felhőszakadás

ás
a melynek 
nem

„Most ama gyűlölet végkép elhamvadt lel­
ökő- | kemben, de a szerelem örök lángja fellobbant 

szivemben. ítéljen most ön, — ha tévedek-e, 
A kolera. midőn azt mondám, hogy igazán szeretem.“

Budapest, julius 15. (A „Torontál“ ere- Raoula nem felelt.
deti távirata.) Kairóból sürgönyzik hogy El- ”'k'D erzem> ~~ folytatá lord Arthur, — hogy
Tor vesztegzár-állomás helyzete fölöttébb kriti tökéletes boldogságomhoz egy no hiányzik, ki 
kussá vált, minthogy újra 7000 zarándok érkezett ~ ki sérelmemet méltányolni tudja; —
oda s még csaknem 40 000 érkezése van be k* e^„ iranti igényeimet vógkép kielégítse;
jelentve, a vesztegzár pedig 15 nap alatt leg- az0n n®t ön^en feltaláltam. Ön az, kit a vég- 
följebb 11000 embert bir átereszteni. A kolerái1 8zeretnem izmiéit; kinek szelleme Magyar­
fenyegető fellépése folytán az óvrendszabályokat b,0nMa vonzott 0n a4 kit országok, — tengerek 
megszigorították, a mi az átkelést még jobban IeIvála8ztása daczára \ feltalálnom kelletett, — és 
meglassítja. Magában El-Torban & knWa 8emmi kedvem, semími akaratom ön kezéről 
fellépése eddig csupán szórványos lemondani.“

Konstantinápolyból távirják, hogy az osztrák- °e hlSyje> — sz^t ísmét a lord> ” k°gy
magyar és olasz földről érkezett utasok ellen el- „ enszegülését megeDgedjem, — ne higyje, hogy 
rendelt orvosi vizsgálat az Egvntom felöl érkező üres mondatokkal töltöm itt az időt. 
utasokra is kiterjesztetett. A^onkivü! a földközi 

fenger felől érkező hajók vesztegzár alá 
nek és öt napi felügyeletre Beirut, Tripolis 
Klasemene kikötökbe vitetnek.

zott kárt.

nozzák1

(Folytatása következik.)
vétet-
vagy Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajos. 

Főmunkatárs: Hoitsy Jenő,Pesti Napidébanma a
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Utbiztosi
állás

Vájjon megkiván- 
tatik-e

Az ezen állomással összekötött illetmények

fizetés napidij
Élvezméuyek

frt kr. frt kr.

Utiátalány 104 frt 
44 kr., irodaáta­
lány évi 12 frt

500 nincs

Jegyzet

nincs

Kelt Nagy becskereken, 1893. évi julius hó 6-án.

DÁNIEL LÁSZLÓ,
alispán.(416—5.3)

Utiátalány 159 frt 
06 kr., irodaáta­
lány évi 12 frt

Utbiztosi
állás 500— nincs nincs

l!

Torontálvár-
megye

törökbecsei
járás

Torontálvár- 
megye nagy- 
ssentmiklósi 

j árás

27703. szám 1893. 1 orontálvármegye alispánjától.
Zsál37-áza,ti lxizd.et23CLéaTL3r,

Torontálvármegyében megüresedett 2 utbiztosi állás betöltésére.a

Egy háztartásban sem nélkülözhető2

Kathreiner-íéie Kneipp Maláta-Kávé!d aB

Dl Kovács Izsó tökéletes kávéizzel.

jobb izu, amellett egészséges és tápláló kávét nyerhetünk. — Felülírni! 
hatlan kávépótlék.

Leginkább nőknek, gyermekeknek és betegeknek ajánlható.
Óvakodjanak az utánzatoktól.

(60—24.13)

nöorvos, lakik julius hó 10-étől kezdve
Korona-utcza 4. szám.

Rendel cL. u. 3—4 óráig.
(427—1.1)
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Mindenütt kapható. 7» kilo á 25 kr.
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A csodálatosi i98« an ható „Zacherlin” i
1. a lepecsételt palaczk, 2.

15 kr., 30 kr.
ü ismertető jolei:

?„Zacherl“ név.a QA palaczkok ára:m 50 kr., I forint,
R a k. tára k •

a Zacherlin fecskendő 30 kr. Eü Nagy-P,ecskereken: Billitz János
Csada Károly 
Grün Simon P. ifj. 
Haidegger Ödön 
Kováez S. gyógy. 
Nack Gyula 
Prandell Resső 
Kosa Béla 
Kosa Ignácz

Nagy-Becskereken: Schlesinger Gerzon Alibunáron Grób Laios
LtSj, lTla B-SZ™t lilr ^8« = Adler Károly

Módos.,: ”

g™mn"er«1A°‘*1 P?rlmon: fS j £’rm
Schlesiiieet°S0r Tlte,en: Jankovice L H.

Í m Török-Becsén:

Tor.-Szécsányon: 
Zichyfalván: 
Zsombolyán:

Schlesinger J. 
Poppovics P. 
Kleszky J., gyógv 
Brucker Ferencz 
Gáspárics István 
Kusmann József 
Poledna Rezső.
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NyomatottSí a kiadó Pleitz Fér. Pálnál■i.

ka£ybe€skereketLEí
a

$ i
.... m

Torontál.4 1893. julius 15.
•t s e Is.
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írás es nyelvismereteinek 
igazolása, egy évi ideiglenes 
szolgálat után az utbiztosi 
szakvizsga letétele a magyar 

királyi állami utmesterek 
részére kiadott kézikönyv 

nyomán

lakpénz

frt kr.

«

;y-

m

ge
m

i

■
i

A
 hat

ós
ág

 me
g­

ne
ve

zé
se

 ah
ol

 az
 

ür
es

ed
és

be
 jöt

t

A
 be

tö
lte

nd
ő á

llo
­

m
ás

 me
gn

ev
ez

és
e

vi
zs

ga
 le

té
­

te
le

 és
 m

ily
 

tá
rg

yb
ól

pr
ób

ak
ép

en
 

gy
ak

or
la

t !

18
93

. é
vi

 ju
liu

s h
ó 1

0-
tŐ

l 
sz

ám
íto

tt 6 
hé

t

A
 hat

ós
ág

a h
ov

á 
a pá

ly
áz

at
i ké

r­
vé

ny
 bea

da
nd

ó

> 
*

✓ r,
*

JL
 °A

rA
 n.

rA
* '

I
nA

‘ “
fr1

 u 
*

rtr
-

i
I

Pá
ly

áz
at

i h
at

ár
id

ő 
s m

el
y n

ap
tó

l 
sz

ám
ítv

a

e:
 • •

m
m

m
m

' -i
H

Ä
L—
I"

* ‘
W

 .— •
 -

t

íX
 ... i

fli
iJl

ttp
w

i

.->.r

**
' I* '

W
 iM

im
 ii 

IW
 ’ Iliillí<

>l
llW

l8
ít»

.íj
uj

ji

A
z á

llo
m

ás
 eln

ye
­

ré
sé

re
 me

gk
ív

án
t 

ism
er

et
ek

To
ro

nt
ál

vá
rm

eg
ye

 al
is-

 
pá

ni
 hiv

at
al

a



közönség, melynek kényelmére, a be- és akár készpénzben, akár óvadékképes papi- 
Dr. Lehmann kiszállhatásra, a kirándulási hajók az or- rokban az elöljáróságnál letenni. '

ai’fvli ká 1 80Tai va8Utl állomás közelében levő Koro- Az árlejtési feltételek, a műszaki ter-
ai VZ,Ht-UUV#e p n&kapolnánái is megállanak, a Herkules- vek és a műszaki munkálat naponként a

p^i*! fürdőről a fenti menetrend szerint délután község jegyzői irodában a hivatalos órák 
májfoltok és bőrkiüté-l^! 3 óra 8 perczkor induló vonattal elérheti alatt megtekinthetők.

dunai kirándulás befejeztével pedig Or- 
sováról este 8 óra 25 perczkor visszatérhet hó 3-án.
Herkulesfürdőre.

*

É váArn
m
m
3* & ?
at kitűnő hatásúré­ szér s z e
* ’S

w* * Kelt Magyarittebén, 1893. évi júliusasek ellen.
1 tégely 50 kr.

jjf Dr. Lehmann mosdóvize m
oW az ar ez bőrt üdévé és ruganyossá teszi, s az arcz- 

kenőcs hatását elmozdítja. 1 üveg 50 kr.

$ mm
Arczfalvy Gyula,

jegyző.
Patai Sándor,

biró.Az Orsó várói délután 2 óra 15 percz­
kor Herkulesfürdőre és Herkulesfürdőről esti 
9 óra 15 perczkor Orsovára induló 
tokát pedig az Orsovárói Herkulesfürdőbe 
kirándulók használhatják igen előnyösen.

A kirándulási gőzösök vasárnap és 
csütörtöki napokon rendes érkezés alkal­
mával mindig délutáni 4 órakor folytatják 
útjukat, illetve indulnak el Orsovárói, 
ahová esti 8 óra körül érkeznek vissza.

A fent érintett helyi vonatokhoz 
des menetjegyek váltandók, a külön hajó-
menet pedig, melyre a jegyek orsovai hajó- Felhívom ennélfogva azokat, kik ez 
ügynökségünknél váltandók, Orsovárói a állást elnyerni óhajtják, mikép bába ok- 
vaskapuhoz és vissza 30 krajezárba, Or- levéllel és erkölcsi bizonyítványéval fel- 
sováról a Kazánszorosba és v.ssza pedig 8zerelt kérvényeiket a választás napjáig 
összesen 60 krajezárba kerül személyenkint. hozzám adják be

Budapest, 1893. évi július hóban. Kelt Törökkanizsán, 1893. évi juli
Az igazgatóság, hó 7-én.

Jankó, főszolgabíró.

mm
3É Dr. Leliann arczszapaiia vona-m 7297. szám. (421- -3.3)

Pályázati hirdetmény.
Egyházaskér, Monostor éa Feketetó 

községekben 65 fit évi fizetéssel egybe­
kötött körbábai állás lemondás folytán 
üresedésbe jővén, ez állás választás utján 
való betöltésére Feketetó községházához 
határnapul folyó évi augusztus hó 19-ét 
tűzöm ki.

ukellemes toilette-szappan,
1 drb 50

használatra.
(152-10)

ü Dr. Lehmann rizspora m
(Fettpuder.)

a legjobb arezpor, — kitünően tapad s teljesen ár-
talmatlan. ^

1 bádogdoboz 80 kr. 1 papirdoboz 50 kr. ^
Összes ezikkek fenti törv. bejegyzett védjegygyei &£ 

3 ' vannak ellátva s kaphatók: fjj®

m
* m
m

ren-
m

Kovács Sándor& m
m gyógyszertárában Nagy becskereken. M

Hirdetmény.
(Külön helyi vonatok életbeléptetése Or­

sóvá és Herkulesfürdő között.)
Folyó évi Julius hó 13-ától kezdve 

további intézkedésig Orsóvá és Herkules­
fürdő között minden csütörtökön és vasár­
nap- valamint ünnepnapokon külön helyi 
vonatok fognak közlekedni és pedig a 
következő menetrend szerint

I. Orsovárói—Herkulesfürdőre :

us

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

986. szám 1893. (424—3.3)

Ár lejtési hirdetmény.
Melylyel ezennel közhírré tétetik, hogy 

Torontálmegye tekintetes törvényhatósági 
bizottságának 449. kgy. 6280. sz. 1893. 
határozatával Magyarittebén egy községház 
és jegyzői lak építése engedélyeztetvén, 
ennek vállalat utján! eszközlése végett f. 
évi július hó 20-án délelőtt 10 órára 
Magyar itt ebe községházához, az árlejtés 
ezennel kitüzetik, s arra a vállalkozni 
szándékozók ezennel meghivatnak.

A község által természetben adandó 
téglaanyagon felül az előirányzott költség- 
vetés 9894 frt 11 krt tesz ki.

Az árlejtés nyilvános szóbeli, melynek 
befejezte után fognak a netáni Írásbeli 
ajánlatok felbontatni.

Az árlejtezők tartoznak az árlejtés 
előtt az előirányzott összeg 10 százalékát.

ío Érkezés IndulásÁllomások na

perez óra ipercz perez óra perez

Orsóvá 
Toplecz

Herkulesfürdő 13
II. Herkulesfürdőről—Orsovára :

Délután 2
18 1 2

Délután

Herkulesfürdő 
Toplecz 
Orsóvá

III. Orsovárói — Herkulesfürdőre:

Délután 3
FŐ-RAKTÁR: §

Kwizda Ferencz János f
cs. éa kir. osztr. éa kir. román udv. szállító, körgvógyazeréaz I

Korneuburgban Bécs mellett. (Í05a-15.9) I

5 3
DélutánII

(I/c)

Orsóvá
Toplecz

Herkulesfürdő

=2KE t e

fi
8 1 H ▼8 Este

IV. Herkulesfürdőről—Orsovára : H Hföldelőre és h.ázakra 
a legolcsóbb kamatok mellett

a legkisebb összegtől a legmagasabbig közvetítetik.
A visszafizetés tetszés és tehetség szerint történhetik.

>3ÄHerkulesfürdő
Toplecz
Orsóvá

Este 

9 27 1
9 46 Este

Ezen vonatok úgy az Orsováról-Her- 
kulesfürdőre, valamint a Ilerkulesfürdőről- 
Orsovára és regényes vidékére való kirán­
dulásoknál igen előnyösen használhatók.

Különösen figyelmeztetjük a i. utazó 
közönséget, hogy Orsovárói minden vasár­
nap külön hajót indítunk Ada Kaleh érin­
tésével a vaskapuhoz, minden csütörtökön

H

■V H
Pontos es gyors keresztülvezetés felett mindenki meggyőződve lehet és szolgálok 

minden e szakmába vágó felvilágosítással bérmentve.
Egyúttal ajánlom magamat mindennemű állami és magánsorsjegyek, arany 

és ezüst pénzek, idegen bankjegyek méltányos bevásárlása és eladására, 
nemkülönben mindennemű szelvények beváltására. (14—2615)

Ifia t. utazó H
Hí

ígérvények minden húzásra.
Részletlevelek valamennyi sorsjegyekről.

I. nagybecskereki váltó- és bizományi üzlet

Kadelsbnrger L.
<pedig Orsovárói a természeti szépségekben fyi 

gazdag Kazánszorosba és vissza Orsovára. 
Ezen liajómeneteket a herkulesfürdŐi

H

>

1893. Julius 15. Torontál. 5

Melléklet a „Torontói* 1893 július 15. (160.> számához.

Kapható gyógyszertárakban és droguistáknál.
Szíveskedjék a fennti védjegyre ügyelni és csak

Kwizfla Restítutions-flnifliát
kérni.

30 év óta az udvari istállókban, a nagyobb katonai 
és magán-istállókban használatban van, erősítésül 
nagy fáradalmak előtt és Után az erő vissza­
nyerése czéljából, ficzamodások, megbicsaklások, 
idegmerveségeknél stb. Kiváló tehetségre képesíti 
_____ ______ a lovakat a training-ben.__________

S ^5 Vm ~1 "■ -féle vasöntöde és grépg^rár
^ részvénytái saság BUDAPESTEN.

Gyár és irodák: VI. KERÜLET, KÜLSŐ VACZI-UT.
Városi iroda és raktár: PODMAMTCZKY-UTCZA 14. - Fiók raktár: KEREPESI-UT 77.

(82—18.11)

O-őz- és j áigánycséplő-^észü let eÍr,
számos első, iijakkf kitünteteti szab. ScblicMolo 2 és 3 rasa ekéi,

mélyítő- és egyetemes aczél-ekék, 
eredeti Schlick- és Vidats-féle egyva sn ekék, talajmivelő eszközök.

valamint Schlick-féle szab. „Haladás“ sorbavetőgépek.
Takarmánykészítö gének, darálók, őrlőmalmok és mindennemű gazdasági gépek. Eredeti amerikai kévekötő és marokrakó arató-gépek

és fűkaszáló gépek, szállitató mezei vasutak stb.
Mintaraktár: Mayer Henrik Nagybeeskerek.

Előnyös fizetési feltételek. Lepj Hiányosabb árak. Árjegyzéket ingyen és bérmentve.

i kr.
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Kwizfla Restitutions-flniflja
mosóvíz lovak számára.

1 üveg ára osztr. ért. 1 frt 40 kr.

22 arany-,
3 ezüst-érem

9 disz- és 
elismerő-okmányS
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______________Érvényes 1893. é
5^1,; s évi május hó I töl.Bécs

v Gy.v
i75i

9°° — 91 ő 400 \t

r: *14221000 tera •S| ?», fS $ Herkulesfürdő

513 9MÍ2™ Ifi rán8ebea •

616 -- 2%, -I hg0S *- 648 __ 3ÖÖ __ ^ékáS • •
— Temesvár-Józsefváros

«14 Verciorova - Orsóvá—Temesvár
Budapest (nyug p. „.) Bécs

Sz.v. V. v T.v. Sz707 727 szsz. 7111 “^en ^ S5 I' S5
L-m Mnjn.in|n.n,l “!"• i.7,°íBécs

Budapest 
Czegléd 
F élegyháza .
Szeged .
VaJkány 
Nagykikinda .
Zsombolya 
Gyertyámos .
Temesvár Józsefváros

Temesvár-Józsefvá
Békás 
Lúgos 
Karánsebes 
Herkulesfürdö 
Orsóvá .
^ erciorova
"remesTár—Arad t.l.i feYJJj

'. ind. 906 — 1100 _ 

8^0 250
103° 400

155 700 . ind. 226 _
. érk. 236 410

— 1210 210 _. érk. 930
1218 21212U 340 5i2 _ 1254 321509 530 147 712 632 non 

741 1255 
83a 219

— 627 539303
628706 340 

744 423 7io 920360 328817 V 742443
413 Sz. v.

950 400 
1027 444 
1051 515 
11.18 545 
1202 622 
1254 732

~ Temesvár-Józsefváros 
Gyertyámos . 
Zsombolya 

~~ Nagykikinda .
~~ Valkány 

o41 ~ Szeged .
Félegyháza .
Czegléd

**0£[j£rr
Jassenova—Oravícza—

Anina

864 520 750 . ind. 
. érk.

454 455 513 750 1120• T.
930 546 556ros ind 1158800 630546érk 832633 _ 12226301 708n 851732 1249923 738 803840 _ io7o 

— 1228 
— 1258

220 915 132925736 953 2312541150824 643v 1104 4394331221 813 1206123I 630116 648 1020 850125 300^•v-v.v sz v 
77J2 7714 7702 

JJL3 123J 2 3

625 i 130 
643 1154 
705 1219 
732 1247 
748 104 
803: 120 
819 138 72J

]00Arad—Temesvár 640705
y. v v. V V v. V. v” 
3418 3412 3414 3416 
1 2312 3 12 3 123

Anina—Oravícza — 
Jassenova

v. v V. v V. ▼ .IV. v. 
3413 3415 3411 ! 3417 

1 2 3 1 g 3 1 2 3;I 2 3
iTemesvár-Jv. M 800 

Szentandrás érk. 
Merczifalva 
Orczifalva .
Vinga . . 
Németsaágh 
Újarád . .
Arad. .

820 IS fi ujlrad ' ' t'

S S S fZ* ■902 241 II ^nga •
917: 258 ,1s Mercz f |Va *
934 331 !039 8 e f fa!Va
9« 345 loB ír“.

Temesvár . ind. - 5| ,200 8>0 Anina (vnd.)

Jassenova (vnd J ” ( . . 450 Krassova .
Jám ' nd') » ~ f5 300 ,055 Lissava .
Rakasdia ' ' ” ~ ®?‘ 326;il21 Majdan .
te; ívod.)'a - - £ lip A.

íissava . : ;; L i2o3 ~j ~ f m • •

t , , Brassóvá . ” q,« 7m ~ Jassenova .
, j "zet. A m kír áii I Anina (Vnd) Uk. Qrfi - Báziás

a budapesti idő ir" Mlamvasutak vonatainak i ~ , ' *' erk' ^56 l®1 — -r, j

»tteiüöe™s=géffIvte.■«ZL '6 6ráT1‘ « * teXte. vonalain, n^B ^

558
ind.609 1216 430 

108 519 
221 632 
258 7ÍT 
327 740

• ind 300; 1025 350
• „ I 328,1054 418

„ 411 1137 501 _
. érk. 434 1200 524 __

627
646
6^8
709

842 204 739
<

és 325
317 854 _

:t van kitüntetve. Ezen idő 
a menetrendbe félvett közép- 

—konstantinápolyi fővonalán

6 ____ __ __ Torontál.
2999. híg. szám 1893.

1893. jnlins 15.
(418—3.2)Jegyző urak figyelmébe. (429—3.2) 5671. ki. sz. 1893.

Pályázati hirdetmény. Vlinvn>
Egy, az érettségi vizsgát jő sikerrel , , Z®OIn!>oIya község képviselő testületé Toron álvármegye ödosi járás

letett fiatal ember, jegyzőí pályára ké- Ifit CT , 22"é” tartott k,özSyü- bizottságának határozata, úgy a tekinteti;szülvén, jegyzőhöz gyakornokna/ajánlko- Lint TrküW* t™» -?’* “‘«zermt a kozaéS alispám hivatalnak a múlt hó 3-án kelt 
zik szolid követelmények mellett. J mint erkölcsi testület tulajdonát képező a 25349. számú rendelete alapján a mJz

Megkeresések Dolácz községébe poste (274—275/a/n és (274M2 ^?D,ai.újonnan való építésének
«.ír — íí?‘:

—«—ä "“ri,;ss5EE■ ^ ■'minélfogva a helyi viszonyoknak megfelelő frt 19 kr egosszeg JÖU20
■'W A 1*1 A I A f 1A17 ák i I ,1P'téx8Í ,e7eL éS költségelőirányzatok el- Vállalkozni szándékozók azon érte»- 
jlk%f|| lfíU*llfílÁÍ*fB nyeréFse, végett a pályázat ezennel kiiratik. téssel hivatnak meg, miszerint ezen

r'n r ?áFä
tember ho l-SO napjáig ezen községelőliá- árlejtés nanidn d alla™PaP-rók ^l — az*"«“ Ti“í\k‘ , «2« S.V.Ä t •'

A legjobbnak talált terv készítője 100 A határidőn i„l k/i ° ,
dii““ *

(..«í/rrfí t*““4 “m 'r;JIfeltételek és adatok a községi elöljáróság- tűkké, világosan kiírandó be’
nál díjmentesen megszerezhetők. Az ajánlatban határozottan

Kelt Zsombolyán, 1893 évi Julius hogy ajánlkozó

e i*

kivan felállítani Délmagyarország legnagyobb 
es legrégibb versenyképes sörfőzödéje Ma- 

g) arhon minden városában.
Jégverem és megfelelő biztosíték megki- 

▼ántatik.
Szives ajánlatok Dratsay Lajos 

czimzendők.
Arad,

(423-3.2)

kiteendő,

-V“
Sum János, °’4íÍ *■

A végbeviendő hídépítésének 
re e és költségvetése, á 
építési feltételek

hő 7-én.

Augusztin Antal,
jegyző.

Hirdetmény,
Kyugotnémet-osztr.-

magyar vasúti kötelék. biió.

L nt a“ ”• ré8ze 4- fU=ete,Jvala-3..füz:,étz ^daandóTdÍjKZi,báS ré8Ze

augusz us hó 1-én fo

előmé- 
és részletes

Hirdetmény.
— Délnémet kötelék. —

... Gácsországi és délnémet állomások 
folyó „rí“’ ‘?Jás- ásványvízre stb. fennálló ki- 

____ rni.7 fá e/hd‘J8ZabiÍ8h0Z az 1 Pótlék kiadása

1-től érvényes kötelékiosztáfv-ármd^bás'5 gyanto^á jeIzett. Egálomban tojás, földi-

'alammt annak pótlékai folyó évi jnlins’ Sára ’ ^0*7™ ^ PalmamaSo|aj szállj- ÍI .

i“T 5SB »nrTrrr«'-

az olcsóbb régi diitéteLk fnlvő ó ? t maz' teies díjszabást, nemkülönben a kilómét én kiadandó uj díjszabásban agyőr-sopron-
fus hdS.-ig^lteÄ^Tm smrt Í,,et81^ helyesbitéseket Ä teóhl, -rá,.ipa.fi

hír. allamvasufak igazgatósáo-a a tKkk: . Zlt^8eket tartalmaz. Budapest, 1893 évi nőm f *V mmfj köteléki állomás immár 
részes vasutak nevében is (Után ^ ^‘ ?UDms hóban- A magy. kir államvasutak T erePelni- Budapest, 1893. julius
nem dijaztatik.) ‘ (ütanny°más igazgatósága, a többi részes -- - hdban- Magy. kir. államvasutak ühhi

ben. (Utánnyomat

és a
I. 0abirói hivatalb

“ ^1« érákban betekintbetők. 
Módos, 1893. évi julius hó 5-én.

Lebánovioh
főszolgabíró, 

nem dijaztatik.)

mintája 
an a szo-

az

évi István,
(Utánnyomat

reszes 
nem c

nevében is.nem dijaztatik.)
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